
Pro
Chapter 6

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

נִי1 בְּ֭
–儿子–我的

אִם־
如果

בְתָּ עָרַ֣
你作了保
H6148

לְרֵעֶךָ֑
–给–邻舍–你的
H7453

עְתָּ תָּקַ֖
你击了掌
H8628

לַזָּ֣ר
–给–陌生人

יךָ׃ כַּפֶּֽ
手掌–你的
H3709

我儿，你若为朋友作保，替外人击掌，

שְׁת2ָּ נוֹקַ֥
你被缠住了
H3369

בְאִמְרֵי־
–在–言语
H0561

פִ֑יךָ
口–你的
H6310

דְתָּ נִלְ֝כַּ֗
你被捉住了
H3920

בְּאִמְרֵי־
–在–言语
H0561

יךָ׃ פִֽ
口–你的
H6310

你就被口中的话语缠住，被嘴里的言语捉住。

ה3 עֲשֵׂ֨
做

ֹ֥את ז
这
H2063

׀אֵפ֪וֹא 
那么
H0645

י בְּנִ֡
儿子–我的

ל הִנָּצֵ֗ וְֽ
–和–解救自己
H5337

י כִּ֘
因为

בָ֤אתָ
你来了
H0935

בְכַף־
–在–掌
H3709

רֵעֶךָ֑
邻舍–你的
H7453

לֵ֥ךְ
去
H3212

ס תְרַפֵּ֗ הִ֝
卑屈自己
H7511

וּרְהַ֥ב
–和–恳求
H7292

יךָ׃ רֵעֶֽ
邻舍–你的
H7453

我儿，你既落在朋友手中，就当这样行才可救自己：你要自卑，去恳求你的朋友。

אַל־4
不要
H0408

ן תִּתֵּ֣
给
H5414

שֵׁנָה֣
睡眠
H8142

לְעֵינֶי֑ךָ
–给–眼睛–你的

ה וּתְ֝נוּמָ֗
–和–打盹
H8572

יךָ׃ לְעַפְעַפֶּֽ
–给–眼皮–你的
H6079

不要容你的眼睛睡觉；不要容你的眼皮打盹。

הִנָּ֭צֵל5
解救自己
H5337

י כִּצְבִ֣
–如同–羚羊

מִיָּ֑ד
–从–手
H3027

וּכְ֝צִפּ֗וֹר
–和–如同–鸟
H6833

מִיַּ֥ד
–从–手
H3027

יָקֽוּשׁ׃
捕鸟的人
H3353

פ
段落标记

要救自己，如鹿脱离猎户的手，如鸟脱离捕鸟人的手。

ךְ־6 לֵֽ
去
H3212

אֶל־
–到
H0413

נְמָלָ֥ה
蚂蚁
H5244

עָצֵל֑
懒惰人
H6102

רְאֵ֖ה
看
H7200

דְרָכֶי֣הָ
道路–它的
H1870

ם׃ וַחֲכָֽ
–和–变聪明
H2449

懒惰人哪，你去察看蚂蚁的动作就可得智慧。

ר7 אֲשֶׁ֖
它

ין־ אֵֽ
没有
H0369

לָ֥הּ
–给–它

ין קָצִ֗
首领
H7101

שֹׁטֵ֥ר
官长
H7860

ׁל׃ וּמֹשֵֽ
–和–统治者
H4910

蚂蚁没有元帅，没有官长，没有君王，

ין8 תָּכִ֣
它预备

יִץ בַּקַּ֣
–在–夏天
H7019

לַחְמָהּ֑
食物–它的
H3899

ה אָגְרָ֥
它收聚
H0103

יר קָּצִ֗ בַ֝
–在–收割时

הּ׃ מַאֲכָלָֽ
粮食–它的
H3978

尚且在夏天预备食物，在收割时聚敛粮食。
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עַד־9
直到
H5704

י מָתַ֖
何时
H4970

ל  ׀עָצֵ֥
懒惰人
H6102

ב תִּשְׁכָּ֑
你要躺卧
H7901

י תַ֗ מָ֝
何时
H4970

תָּק֥וּם
你要起来

ךָ׃ מִשְּׁנָתֶֽ
–从–睡眠–你的
H8142

懒惰人哪，你要睡到几时呢？你何时睡醒呢？

מְעַט10֣
一点
H4592

שֵׁנ֭וֹת
睡眠
H8142

מְעַט֣
一点
H4592

תְּנוּמ֑וֹת
打盹
H8572

ט  ׀מְעַ֓
一点
H4592

ק חִבֻּ֖
抱着
H2264

יָדַ֣יִם
双手
H3027

ב׃ לִשְׁכָּֽ
–去–躺卧
H7901

再睡片时，打盹片时，抱着手躺卧片时，

א־11 וּבָֽ
–和–来了
H0935

ךְ כִמְהַלֵּ֥
–如同–行走的人
H1980

ךָ רֵאשֶׁ֑
贫穷–你的

רְךָ֗ וּמַ֝חְסֹֽ
–和–缺乏–你的
H4270

כְּאִ֣ישׁ
–如同–人
H0376

מָגֵֽן׃
持盾牌的
H4043

פ
段落标记

你的贫穷就必如强盗速来，你的缺乏彷佛拿兵器的人来到。

אָדָ֣ם12
人
H0120

לִיַּעַל בְּ֭
恶
H1100

אִ֣ישׁ
人
H0376

אָוֶ֑ן
罪孽
H0205

ךְ ה֝וֹלֵ֗
行走
H1980

עִקְּשׁ֥וּת
弯曲
H6143

ה׃ פֶּֽ
口
H6310

无赖的恶徒，行动就用乖僻的口，

קֹרֵ֣ץ13
挤眼
H7169

עֵינָו     בְּ֭
–用–眼睛–他的

מֹלֵל֣
搓

בְּרַגְלָו֑    
–用–脚–他的
H7272

ה רֶ֗ מֹ֝
指

יו׃ בְּאֶצְבְּעֹתָֽ
–用–手指–他的
H0676

用眼传神，用脚示意，用指点划，

הְפֻּכ֨וֹת 14 ׀תַּֽ
乖僻
H8419

בְּלִבּ֗וֹ
–在–心–他的

חֹרֵ֣שׁ
策划

רָ֣ע
恶

בְּכָל־
–在–一切
H3605

עֵת֑
时候
H6256

]מדנים[
[纷争]
H4090

)מִדְיָנִ֥ים(
纷争
H4079

חַ׃ יְשַׁלֵּֽ
他散播
H7971

心中乖僻，常设恶谋，布散纷争。

עַל־15
因–

ן כֵּ֗
此

פִּ֭תְאֹם
忽然
H6597

יָב֣וֹא
来到
H0935

אֵיד֑וֹ
灾祸–他的
H0343

תַע פֶּ֥
突然
H6621

ר יִשָּׁ֝בֵ֗
他被折断
H7665

וְאֵי֣ן
–和–没有
H0369

א׃ מַרְפֵּֽ
医治
H4832

פ
段落标记

所以，灾难必忽然临到他身；他必顷刻败坏，无法可治。

שֶׁשׁ־16
六
H8337

הֵ֭נָּה
这些
H2007

שָׂנֵא֣
恨恶
H8130

יְהוָה֑
耶和华
H3068

בַע וְשֶׁ֝֗
–和–七
H7651

]תועבות[
[可憎的]
H8441

ת  ( )תּוֹעֲבַ֥
可憎的
H8441

נַפְשֽׁוֹ׃
灵魂–他的
H5315

耶和华所恨恶的有六样，连他心所憎恶的共有七样：

עֵינַיִ֣ם17
眼睛

מוֹת רָ֭
高傲的

לְשׁ֣וֹן
舌头
H3956

קֶר שָׁ֑
虚假
H8267

יִם וְיָ֝דַ֗
–和–双手
H3027

שֹׁפְכ֥וֹת
流
H8210

דָּם־
血
H1818

י׃ נָקִֽ
无辜的

就是高傲的眼，撒谎的舌，流无辜人血的手，

ב18 לֵ֗
心

חֹ֭רֵשׁ
策划

מַחְשְׁב֣וֹת
计谋
H4284

אָוֶ֑ן
罪孽
H0205

רַגְלַ֥יִם
双脚
H7272

מַהֲר֗וֹת מְ֝
急忙

לָר֥וּץ
–去–奔跑
H7323

רָעָה׃   לָֽ
–向–邪恶

图谋恶计的心，飞跑行恶的脚，
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יח19ַ יָפִ֣
Āā
H6315

כְּ֭זָבִים
谎言
H3577

עֵד֣
Ăă人
H5707

קֶר שָׁ֑
虚假
H8267

חַ וּמְשַׁלֵּ֥
–和–散播
H7971

ים דָנִ֗ מְ֝
纷争
H4090

ין בֵּ֣
–在–Ąą
H0996

ים׃ אַחִֽ
Ćć
H0251

פ
段落标记

Ā谎言的假Ăă，ĈĆć中布散纷争的人。

ר20 נְצֹ֣
ĉĊ
H5341

נִי בְּ֭
儿子–我的

מִצְוַת֣
ċČ
H4687

אָבִ֑יךָ
čĎ–你的
H0001

וְאַל־
–和–不要
H0408

שׁ טֹּ֗ תִּ֝
ďĐ
H5203

ת תּוֹרַ֥
đ法
H8451

ךָ׃ אִמֶּֽ
ĒĎ–你的
H0517

我儿，要ēĊ你čĎ的ċČ；不可离Đ你ĒĎ的法ĔĕĖė：指Ęę，

קָשְׁרֵ֣ם21
Ě
H7194

עַל־
–在

לִבְּךָ֣
心–你的

יד תָמִ֑
常常
H8548

ם נְדֵ֗ עָ֝
ě
H6029

עַל־
–在

ךָ׃ גַּרְגְּרֹתֶֽ
Ĝĝ–你的
H1621

要常Ě在你心Ğ，ě在你ĝĞ。

׀בְּהִתְהַלֶּכְךָ֨ 22
–在–你行走时
H1980

ה תַּנְחֶ֬
它ğĠ
H5148

ךְ אֹתָ֗
你
H0853

שָׁכְבְּךָ ֭ בְּֽ
–在–你躺卧时
H7901

ר תִּשְׁמֹ֣
它看Ċ
H8104

עָלֶי֑ךָ
–在–你

וַהֲ֝קִיצ֗וֹתָ
–和–你醒来时
H6974

יא הִ֣
它
H1931

ךָ׃ תְשִׂיחֶֽ
ġ你Ģģ
H7878

你行走，它必ğĠ你；你躺卧，它必保Ċ你；你睡醒，它必ġ你ģĤ。

י23 כִּ֤
因为

נֵר֣
ĥ

מִצְ֭וָה
ċČ
H4687

וְת֣וֹרָה
–和–đ法
H8451

א֑וֹר
Ħ
H0216

רֶךְ וְדֶ֥
–和–道路
H1870

ים יִּ֗ חַ֝
生Č

תּוֹכְח֥וֹת
ħ备

ר׃ מוּסָֽ
Ĩĩ
H4148

因为ċČ是ĥ，法ĔĕĖė：指Ęę是Ħ，Ĩĩ的ħ备是生Č的道，

לִשְׁ֭מָרְך24ָ
–去–保Ċ你
H8104

מֵאֵשֶׁ֣ת
–从–Ī子
H0802

רָ֑ע
邪恶

ת חֶלְקַ֗ מֵֽ֝
–从–īĬ

לָשׁ֥וֹן
舌头
H3956

ה׃ נָכְרִיָּֽ
外ĭĮ子
H5237

į保你İ离恶ı，İ离外ĮīĬ的舌头。

אַל־25
不要
H0408

ד תַּחְמֹ֣
Ĳĳ

יָפְ֭יָהּ
Ĵĵ–Ķ的
H3308

בִּלְבָבֶךָ֑
–在–心–你的
H3824

וְאַל־
–和–不要
H0408

חֲךָ֗ קָּֽ תִּ֝
ķĶĸĹ你
H3947

יהָ׃ בְּעַפְעַפֶּֽ
–用–眼皮–Ķ的
H6079

你心中不要ĳĺĶ的ĴĻ，ļ不要被Ķ眼皮Ľğ。

י26 כִּ֤
因为

בְעַד־
–因为
H1157

ה אִשָּׁ֥
Į人
H0802

זוֹנָ֗ה
ľĮ
H2181

ד־ עַֽ
直到
H5704

ר כִּכַּ֫
一Ŀ
H3603

לָ֥חֶם
ŀ
H3899

שֶׁת וְאֵ֥
–和–Ī子
H0802

אִ֑ישׁ
Ł人
H0376

נֶפֶ֖שׁ
灵魂
H5315

יְקָרָ֣ה
łŃ的
H3368

תָצֽוּד׃
Ķ猎Ĺ

פ
段落标记

因为，ľĮįń人Ņņ一Ŀŀ；Ňı猎Ĺ人łŃ的生Č。

ה27 הֲיַחְתֶּ֤
ňįĹ
H2846

ישׁ אִ֓
人
H0376

שׁ אֵ֬
ŉ
H0784

בְּחֵיק֑וֹ
–在–Ŋ–他的
H2436

יו וּבְ֝גָדָ֗
–和–ŋŌ–他的

א ֹ֣ ל
不
H3808

פְנָה׃ תִשָּׂרַֽ
被ō
H8313

人若Ŋ里Ŏŉ，ŋŌňį不ō呢？

אִם־28
若

ךְ יְהַלֵּ֣
行走
H1980

אִי֭שׁ
人
H0376

עַל־
–在

הַגֶּחָלִ֑ים
–那–ŏŉ
H1513

יו וְרַ֝גְלָ֗
–和–脚–他的
H7272

א ֹ֣ ל
不
H3808

תִכָּוֶֽינָה׃
被Őő
H3554
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人若在ŉŏĞ走，脚ňį不Œ呢？

ן29 כֵּ֗
如此

הַ֭בָּא
–那–œŔ
H0935

אֶל־
–到
H0413

אֵשֶׁ֣ת
Ī子
H0802

רֵעֵה֑וּ
邻舍–他的
H7453

א ֹ֥ ל
不
H3808

ה יִנָּ֝קֶ֗
被ŕ罪
H5352

ל־ כָּֽ
一切
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
–那–Ŗŗ
H5060

הּ׃ בָּֽ
–在–Ķ

ĎŘ邻舍ĄĪ的，ļ是如此；řŚŘĶ的，不ŕśŜ。

לאֹ־30
不
H3808

יָב֣וּזוּ
人ŝŞ
H0936

לַגַּ֭נָּב
–那–ş
H1590

י כִּ֣
因为

יִגְנ֑וֹב
他Š
H1589

א לְמַלֵּ֥
–去–šŢ
H4390

נַפְ֝שׁ֗וֹ
灵魂–他的
H5315

י כִּ֣
因为

ב׃ יִרְעָֽ
他ţŤ
H7456

ş因ţŤŠťšţ，人不ŝŞ他，

וְנִ֭מְצָא31
–和–被Ŧ到
H4672

ם יְשַׁלֵּ֣
他ŧŨ

שִׁבְעָתָ֑יִם
七ũ
H7659

אֶת־
–
H0853

כָּל־
一切
H3605

ה֖וֹן
Ūū
H1952

בֵּית֣וֹ
Ŭ–他的

ן׃ יִתֵּֽ
他给
H5414

若被Ŧ着，他必ŭŨ七ũ，必ŮŬ中所有的ůŰŧŨ。

נֹאֵף32֣
űŲŇ者
H5003

ה אִשָּׁ֣
Į人
H0802

חֲסַר־
缺ų
H2638

לֵב֑
心

ית שְׁחִ֥ מַֽ
Ŵŵ者
H7843

נַפְ֝שׁ֗וֹ
灵魂–他的
H5315

ה֣וּא
他
H1931

ׂנָּה׃ יַעֲשֶֽ
行此

ġı人行Ň的，Ŷ是无ŷ；行这Ÿ的，必Źź生Č。

נֶֽגַע־33
őŻ
H5061

וְקָל֥וֹן
–和–żŽ
H7036

יִמְצָא֑
他Ŧ到
H4672

וְחֶ֝רְפָּת֗וֹ
–和–žŽ–他的
H2781

א ֹ֣ ל
不
H3808

ה׃ תִמָּחֶֽ
被ſ去

他必śőƀ，必被ƁŽ；他的żž不得Ƃſ。

י־34 כִּֽ
因为

קִנְאָ֥ה
ƃƄ
H7068

חֲמַת־
ƅƆ
H2534

גָּ֑בֶר
Ł人
H1397

א־ ֹֽ וְל
–和–不
H3808

יַחְ֝מ֗וֹל
他Ƈƈ
H2550

בְּי֣וֹם
–在–Ɖ子
H3117

ם׃ נָקָֽ
ƊƋ
H5359

因为人的ƃ恨ƌ了ƅƆ，ƊƋ的时候ƍ不ƎƏ。

לאֹ־35
不
H3808

יִשָּׂ֭א
他Ɛś
H5375

פְּנֵי֣
Ƒ
H6440

כָל־
一切
H3605

פֶר כֹּ֑
ƒƓ

א־ ֹֽ וְל
–和–不
H3808

ה יאֹ֝בֶ֗
他Ɣ意
H0014

י כִּ֣
ƕ然

תַרְבֶּה־
你ƖƗ

ׁחַד׃ שֹֽ
Ƙƙ
H7810

פ
段落标记

ƚ么ƒƓ，他Ű不ƛ；你ƕƜƝƗƞ物，他ļ不ƟƠơ。
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